
近日，著名学者、书法家、书法教育家、京剧爱好者、

中国当代艺术大师、中共文史馆馆员、全国政协委员、首都

师范大学博士生导师、首都师范大学中国书法文化研究院名

誉院长欧阳中石为本刊题字。“走向世界，仙境烟台”，八

个大字，字如其人，清新高雅，沉着端庄，俊朗飘逸，古朴

华美。

欧阳中石在公开或者非公开的采访中多次表达齐鲁文

化博大精深，是我们宝贵的精神财富。我的故乡在山东，心

中充满了对家乡浓浓的深情。心系山东，情念故土。对于烟

台，先生同样饱含很深的情感。九十年代，先生曾来烟台艺

术学校为学生辅导书艺。烟台京剧艺术节期间，先生赞扬京

剧艺术节把发展烟台对外开放和经济洽谈巧妙地结合了起

来，并称赞这种做法是文

化上和经济上的大手笔。

先生为张裕题的字，为百

年张裕厚重的文化再抒华

彩。本刊作为烟台市唯

一一本以报道烟台为主的

杂志，也是烟台市唯一一

本双语对外的杂志，从创

建之初，先生便心生欣

慰，并给予关注。先生希

望本刊能够传承烟台厚重

的历史和文化，发扬今日

烟台兼收并蓄的精神，再

现勤劳勇敢、纯朴无华的

烟台人民，使仙境烟台真

正的走向世界。

难得的是，自上世纪80年代以来，先后

走出了以国际知名作家、山东省作协主

席张炜为代表的饮誉文坛的“鲁大作家

群”。有学者评价，“鲁大作家群”这种

独特的人文现象和文化成就在国内高校

是相当少见的。

目前，鲁东大学全体师生正高举中

国特色社会主义伟大旗帜，以邓小平理

论、“三个代表”重要思想、科学发展观

为指导，按照学校第一次党代会确立的

“紧紧围绕一个目标（高水平大学），坚
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欧阳中石为本刊题字

Si tua ted  in  Ch ina  Top  At t rac t ive 
City--Yantai, Ludong University is a key 
comprehensive universi ty in Shandong 
Province. 

The university, near sea and hill, enjoys 
beautiful scenery. It is famous as the provincial 
“Garden-Style Unit”. The school covers about 
142.3 acres (2,134 Mu) and its building area 
takes up 826,000 square meters. The total value 
of fixed assets of the university is 1.48 billion 
Yuan and investment in teaching and research 
facilities is 0.21 billion Yuan. Its library has a 
collection of more than 2.08 million volumes. 
There are over 28,600 students. More than 
1,300 are postgraduate students and the rest are 
undergraduates and junior college students. 

The university has 21 colleges with 1 
doctor station, 13 master's degree authorization 
centers.  In the universi ty,  there are 73 
undergraduate majors, covering arts, science, 
engineering, economics, management, law, 
education, history, agriculture and arts. 

The university is proud of its outstanding 
faculty. There are 169 full professors and 385 
associate professors, including 14 teachers 
receiving special government allowance from 
the State Council and 2 “Mount Tai Scholars”.

Following the trend of globalization, the 
university has established friendly relations 
with 74 universities in 12 countries including 
South Korea, Japan, America and many other 
countries. In 2012, the university cultivated 

about 800 foreign students. 
Ludong University has cultivated many 

excellent students. Some of them become 
scholars, some of them do a great job in 
commercial circles and some of them take 
jobs as government officials. All graduates 
from Ludong University are contributing to 
the society on their posts and they earn good 
comments from the public. 

All teachers and students in Ludong 
University are active to emancipate the 
mind, advance with the times and blaze 
new trails. They are all dedicated to making 
Ludong University an applied, distinctive and 
international high-level university. 

决实现两个突破（突破学科建设与科研

工作、突破财源建设与资源配置），加快

推进三个转变（师范性向综合性转变、

教学型向教学研究型转变、行政本位向

学术本位转变），大力实施四大战略（学

科立校、人才强校、特色兴校、依法治

校）”的办学思路与目标任务，解放思

想，干事创业，与时俱进，开拓创新，为

把学校建成应用型、有特色、国际化的

高水平大学而努力奋斗。
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